EMBASSY OF THE UNITED STATES

TIRANA « ALBANIA

IMMIGRANT VISAS
Instructions for Immigrant Visa Applicants

Reminder: Civil documents issued more than one year ago are considered expired. If your
civil documents were issued over a year ago, bring updated original copies of civil documents
and/or financial evidence such as tax returns which may have changed or been superseded
since you originally submitted them to the NVC or Consular Section for review. Bring a new
photo of size 5 x 5 cm and the DHL registration page on your interview date.

Required Documents For Each Immigrant Visa Applicant:

1. PHOTOCOPY OF PASSPORT: A photocopy of all applicants’ passports must be provided. The beneficiary’s
passport must be valid for travel to the United States and must have at least one year validity beyond the
issuance date of the visa. You must present your passport at the interview date. Passport must bear your
most recent name.

2. FORMS: Form DS-260, Application for Immigrant Visa and Alien Registration, must be fully completed.
Please do not leave any questions blank on the application forms. Questions that do not apply to the
applicant’s particular situation should be answered “Does Not Apply”. This form can be downloaded through
the U.S. Department of State’s Bureau of Consular Affairs web page “Visa Application Forms.” If you lost your
Invoice I.D. number, you may contact NVC to recover it. You may read here the FAQs on how to fill out form
DS-260.

3. BIRTH CERTIFICATES: Original birth certificate for each applicant. It should read Certificate of Birth, not
Personal Certificate (e.g., the certificate translated in six languages reads “Certificate of Birth — Certifikaté
Lindjeje). Birth certificates must be issued by the government of the country where the applicant was

born. Albanian birth certificates for applicants not born in Albania will not be accepted. Birth certificate must
have all names used.

4. MARRIAGE CERTIFICATE: Original marriage certificate for each applicant.

5. DIVORCE DECREE OR DEATH CERTIFICATE: If previously married, please include proof of termination of
that marriage whether by death or divorce (e.g., death certificate of previous spouse, translated final decree
of divorce, etc).

6. MINISTRY OF JUSTICE CERTIFICATE: Criminal record (in Albanian Déshmi Penaliteti) issued by the Albanian
Ministry of Justice for each applicant age 16 years or over in current and any former names, including
maiden names. Note: Applicants are often refused for not submitting the certificate in all names/surnames
used.

Important: When applying for the Ministry of Justice certificate at the Post Office, applicants must clearly
note on the court certificate application that they are applying for a U.S. visa. The Ministry of Justice
certificates for applicants for U.S. visas will be transferred directly to the Consular Section of the U.S. Embassy
in Tirana. Only criminal certificates obtained directly through U.S. Embassy Tirana are acceptable; applicants
may not present their own certificates. In order to certify that you've applied for the MOJ certificate, please
submit a copy of the receipt of payment for the criminal record, which you received from the Albanian Post
Office (keep the original one with you, for any rare case where the issuing office in error sends the certificate
back to the Post Office where you applied.)

You should send NVC a copy of the receipt of payment along with a statement in English as evidence that you
have applied for the MOJ certificate. Once you have applied, you do not need to submit this document to
NVC, as it will be stored at the U.S. Consular Section in Tirana.
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NOTE: Persons convicted of a crime must obtain court records, even if the beneficiary has been pardoned or
granted amnesty, or the criminal conviction is expunged. These documents must be accurately translated and
notarized.

8. POLICE CERTIFICATES FROM A FOREIGN COUNTRY: A translated and notarized Police Certificate from a
foreign country for applicants age 16 or over, from his or her country of current residence, if residence in
such country exceeds six months, or from countries of previous residence, if residence there was for more
than one year. The certificate must be in current and any former names, including maiden names. Note:
applicants often get refused 221(g), because of not submitting the certificate in all names they've used. For
further information, please read the Police Certificates title of the U.S. Department of State’s Bureau of
Consular Affairs web page “Documents the Applicant Must Submit to the NVC.”

Applicants who are or were residents in Greece should apply for the Greek Police certificate at the Greek
Embassy in Tirana, which will transfer the certificate directly to the U.S. Embassy. Applicants may not present
their own Greek police records. These records do not require translation.

Documents issued by Greek authorities (such as court records, birth certificates, etc.) must be apostilled and
translated into English by the Translation Services of the Greek Ministry of Foreign Affairs. Please visit the
Greek Ministry of Foreign Affairs website for more information and contact information.

9. MILITARY RECORDS: issued by the Army Recruiting Office (Zyra e Rekrutim-Mobilizimit in Tirana), for all
male applicants age 18 and over, regardless of having served the military service or not, and all female
applicants with prior military service.

10. OTHER CIVIL DOCUMENTS: Decisions issued by the responsible state authority regarding name changes,
age amendments, adoption and similar subjects must also be submitted at the time of interview.

11. DOCUMENT EXPIRATION: All documents should bear issuance date less than one year ago from
interview date. Otherwise, your case will be refused until we receive updated documents.

12. TRANSLATION: Certified English translations must accompany all documents not in Albanian language, or
in English, except for court decisions which are required to be translated. Translations must be certified by a
competent translator and sworn before a Notary Public.

13. PHOTOS: Regardless of age, all U.S. Immigrant Visa applicants must present two un-retouched color
photographs, approximately 5 X 5 cm in size, taken on a white background. The photo should have a full
frontal view of the face, with the head centered in the frame. For more details please visit the U.S.
Department of State’s Bureau of Consular Affairs web page “Photograph Requirements.” If the requirements
are not met, the photo will not be accepted. Bring new photo on the interview date, taken within the last
six months. Applicants are often refused 221(g) due to expired photos, or photos not meeting standards.

14. DHL COURIER CONFIRMATION PAGE. Each visa applicant, regardless of age, must create an account at
http://albania.usvisa-info.com, and follow the instructions on how to register for DHL courier service to
return your passport upon completion of your case, and/or document submission if requested by the
Consular Officer. Optionally you may contact the Call Center at the toll free numbers (+355) (0)44-500-037 (in
Albania), (703)-439-2349 (in the United States), or USVisaAlbania (on Skype) to speak to an agent who will
assist you. Please save your account details as you may need to go back to this website to learn about your
passport delivery status, and/or to submit new documents to the Consular Section, if instructed to do so. This
free of charge DHL courier service is valid only within Albania.

e Print out the DHL confirmation page and bring it on the appointment date. If you do not register, it

will create delays in processing of your case. A visa cannot be issued without a DHL registration.

15. EVIDENCE OF RELATIONSHIP with your U.S. citizen spouse (for CR-1, F2A, and IR-1 petitions). Evidence of
relationship to petitioner, such as photographs, correspondence, or other evidence of relationship over time.
Evidence that the petitioner visited Albania, such as ticket stubs or travel reservations.

16. PETITIONERS of visa category IR5 (U.S. citizens petitioning for their parents) may join their parent/s on
the interview date. Petitioners of other visa categories are not allowed.
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17. EVIDENCE OF FINANCIAL SUPPORT:

For Petitioner:

a) Birth certificate of petitioner, which should be dated less than one year from the interview date.

b) Original Affidavit of Support, Form 1-864 (not photocopy, nor sent by email), for each petition filed.

c) A photocopy of the sponsor’s U.S. passport, naturalization certificate, or legal permanent resident
card. Regardless of whether you (the petitioner) do or do not qualify to file, you must file form 1-864.

d) Arecently issued job letter that includes information on length of employment and salary.

e) Tax returns for most recent year (Form 1040), or an Internal Revenue Service (IRS) transcript (even if
the sponsor filed electronically). To request IRS-generated transcripts or copies of a tax return,
please visit the IRS website. This document must be less than 12 months old when presented on the
interview date.

f) Most recent tax year W-2s for all jobs held.

g) If you are married, your spouse must also complete and submit an original Form I-864A, (note: this
form is different from Form 1-864), accompanied by a photocopy of his or her U.S. passport,
naturalization certificate, or legal permanent resident card. You can find Form I-864 and |-864A at
the U.S. Citizenship and Immigration Services (USCIS) website. For more information for preparing
Affidavit of Support forms, please visit the U.S. Department of State’s Bureau of Consular Affairs web
page “Affidavit of Support Instructions.”

h) If you did not file taxes in the last year, you must also prepare a signed statement explaining why
you were not required to file.

Joint Sponsor:

i) If your (petitioner's) income does not meet the requirements of 125 percent of the Poverty
Guidelines, established yearly by the U.S. Department of Health and Human Services (DHHS) or, if you
are not qualified to sponsor your relative financially, you must find a joint sponsor who can present a
signed Form |-864, accompanied by a photocopy of the sponsor’s U.S. passport, naturalization
certificate, or legal permanent resident card, tax returns of the last year(Form 1040), or an Internal
Revenue Service (IRS) transcript, most recent tax year W-2s for all jobs held, and a recently issued job
letter, in addition to your 1-864 Affidavit of Support. Regardless of whether you (the petitioner) do
or do not qualify to file, you must file form -864.

j)  If the joint sponsor is married, his or her spouse should also complete and submit an original Form |-
864A, accompanied by a photocopy of his or her U.S. passport or legal permanent resident card. For
more information on the joint sponsor’s required documentation please visit the U.S. Department of
State’s Bureau of Consular Affairs web page “Checklists for Preparing Affidavit of Support Forms.”

Processing of Immigrant Visas

Upon receipt, each application will be reviewed by NVC. If the documentation is complete, NVC will schedule
an appointment and notify the petitioner and the beneficiary with an appointment letter. NVC will send to
the petitioner, beneficiary, and/or agent of choice the appointment letter by e-mail, regular mail, or express
courier.

Before The Interview

1. THE VISA APPLICANTS of these categories CR1, IR1, and F2A, should read The Information on the Legal
Rights Available to Immigrant Victims of Domestic Violence in the United States and Facts about Immigrating
on a Marriage-Based Visa. Failure to read this information may delay processing of your visa.

2. MEDICAL EXAMINATION: Before their final immigrant visa interview, all applicants are required to
undergo a medical examination performed only by the medical doctors authorized by this Embassy to
administer the examination.

The beneficiary should go for the medical examination exactly three weeks prior to his/her interview date,
unless you received your appointment package notification later than three weeks ahead of time. In cases
where you do not receive your appointment package until less than three weeks prior to your interview, you
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should contact the eligible physicians during business hours to schedule an appointment as soon as possible,
or appear at one of the panel physician offices along with the required documentation.

You will have to print the medical examination, read it carefully, fill it in, and present it to one of the panel
physicians. The beneficiary is also responsible for the cost of the examination. A medical examination is also
required for each accompanying child. You should have with you the appointment letter on the day of
medical examination.

Do not send the results of your medical examination to this office before your interview. You will be required
to submit your medical report to this office at the time of your interview. Do not bring X-ray CD to the
Embassy. Please read section "After you have Received the Passport and the Visa Packet" below regarding
the X-rays. You can download the Medical Examination form by visiting the U.S. Department of State’s
Bureau of Consular Affairs web page “Interview Preparation - Medical Examination.” Search for TIA —Tirana
and then download the medical examination form.

What Do You Need to Bring to the Interview:

e The interview appointment letter you received from the NVC (or in a few cases from the Consular
Section);

e Medical examination, unopened;

e New photo, taken in the last 6 months;

e Civil documents issued more than one year ago are considered expired. If your civil documents were
issued over a year ago, bring updated original civil documents and/or financial evidence such as tax
returns which may have changed or been superseded since you originally submitted them to the NVC
for review.

e If a sponsor filed an 1-864 (Affidavit of Support) AND provided the NVC with proof of an IRS Federal
Income Tax Extension in lieu of a Federal Income Tax Return, the applicant must bring the sponsor's
most recent Federal Income Tax Return to the visa interview.

e DHL confirmation page.

Interview

APPLICATION FEE: Please visit the U.S. Department of State’s Bureau of Consular Affairs web page “Fees for
Visa Services” for detailed information about immigrant visa fees. If the petitioner has already paid this fee
with NVC for you, then you do not need to pay again. If not, you will be required to pay the application fee at
the time of your interview. The payment may be made in cash only to the consular cashier, in U.S. Dollars or
Albanian Leké.

The interview date is scheduled by NVC, and you, the petitioner, or the agent of choice will receive the
notification regarding the appointment date by the NVC. Only in a few cases the appointment date is
scheduled by the Consular Section of the U.S. Embassy Tirana.

You can view the status of your visa case at: https://ceac.state.gov/CEAC/. All you need is your case number
and the location of your interview to monitor your case’s progress.

After the Interview

After your personal interview with the Consular Officer, if your file is complete and you are found qualified,
your visa will be issued and sent together with the visa packet by DHL courier service to the DHL branch you
selected when registering for DHL service in Albania. You will be notified by DHL via e-mail to pick up your
passport. Important: Please do not open the visa packet envelope.

Some visa applications may require: a) additional documents, or b) further administrative processing.

a) When additional documents are requested, the Consular Officer will provide you with a refusal letter,
which lists the missing documents. Only the marked items apply in your case. Please note that the
Consular Officer may use the Albanian language to explain the documents required by the applicant,
and English language to explain the documents required by the petitioner or the sponsor. Therefore,
you may have to send a copy of the refusal letter by fax or email to the petitioner. It is strongly
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recommended that you send all the requested documents at once; otherwise, your case may take
more time.

b) A further administrative processing takes additional time after the visa applicant’s interview by a
Consular Officer. Applicants are advised of this requirement when they apply. Most administrative
processing is resolved within 60 days of the visa interview. When administrative processing is
required, the timing will vary based on individual circumstances of each case. Before making inquiries
about the status of administrative processing, applicants or their representatives will need to wait at
least 60 days from the date of interview or submission of supplemental documents, whichever is
later.

Most Important

No assurance can be given in advance that a visa will be issued. A consular officer can make a decision only
after the formal application and all documents are reviewed, and that officer has personally interviewed the
applicants.

Beneficiaries should not make any travel arrangements for departure, dispose of personal property or make
other life changes until the visa has been issued. An immigrant visa is valid for a maximum of six months from
the date of issuance. Applicants must travel and apply for admission to the United States before their
immigrant visas expire.

This office will make every effort to expedite the process. However should complications arise, applicants
may be required to return to this office or furnish additional information.

Section 203(g) of the U.S. Immigration and Nationality Act requires that an intending immigrant pursue
his/her visa application within one year from the date he/she is informed that it is possible to do so. If you fail
to do so within one year from the date of the attached letter, your application and any visa petition approved
for you will be cancelled.

AMBASADA E SHTETEVE TE BASHKUARA

TIRANE « SHQIPERI

VIZAT EMIGRUESE

Paketa e Udhézimeve pér Aplikantét e Vizave Emigruese

Kujtesé: Dokumentet civile té |[éshuara mé paré se njé vit konsiderohen té skaduara. Nése
dokumentet jané Iéshuar mé shumé se njé vit mé paré, sillni dokumente civile té léshuara kohét e
fundit dhe/ose prova financiare si p.sh.: deklarimin e taksave té cilat mund té kené ndryshuar gé nga
koha kur ju i keni dérguar ato fillimisht né NVC ose Seksionin Konsullor pér shqyrtim. Sillni fotografi té
re me pérmasa 5 x 5 cm né ditén e intervistés dhe fletén e regjistrimit té& DHL-sé.

Dokumentacioni i Kérkuar nga secili Aplikant i Vizés Emigruese

1. FOTOKOPJA E PASAPORTES: Njé fotokopje e fages me té dhénat biometrike, pavarésisht moshés.
Pasaporta e aplikantit duhet té jeté e vlefshme pér udhétim dhe duhet té keté té paktén njé vit vlefshméri
pértej datés sé léshimit té vizés. Ju duhet té paraqgisni pasaportén tuaj né datén e intervistés. Pasaporta duhet
té pérmbajé emrin e mbiemrin tuaj té pérditésuar (p.sh.: pér rastet e personave té sapomartuar).

2. FORMULARI Elektronik i Vizés Emigruese: Formulari DS-260. Formulari DS-260 duhet plotésur né té gjitha
pikat né Anglisht. Mos lini asnjé pyetje pa plotésuar. Pyetjeve qé nuk aplikohen pér rastin e aplikantit duhet
t'i pérgjigjeni me “Does Not Apply”. Ky formular gjendet né fagen e Internetit (né Anglisht) té Departamentit
Amerikan té Shtetit, Byrosé sé Céshtjeve Konsullore “Formularé té Aplikimit pér Viza”. Nése juve ju ka
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humbur Numri Juaj i Faturés I.D. (Invoice I.D. number), ju mund té kontaktoni NVC-né pér ta rimarré até.
Lexoni Pyetje té Shtruara Shpesh (né Anglisht) mbi plotésimin e formularit DS-260.

3. CERTIFIKATA E LINDJES: 1 (njé) certifikaté lindjeje pér secilin aplikant. Certifikata duhet té lexojé Certifikaté
Lindjeje, jo certifikaté personale (p.sh.: certifikata me 6 gjuhé lexon Certifikaté Lindjeje). Certifikata e lindjes
duhet té jeté léshuar nga shteti ku ka lindur aplikanti. Certifikata duhet té pérmbajé té gjithé
emrat/mbiemrat e pérdorur.

4. CERTIFIKATA E MARTESES: 1 (njé) certifikaté martese pér secilin aplikant (nése jeni i/e martuar).

5. VENDIM | GJYKATES PER DIVORCIN APO CERTIFIKATE VDEKJEJE: Nése keni gené té& martuar mé paré,
pérfshini prova té pérfundimit té té gjitha martesave té méparshme, qofté pér shkak té vdekjes apo té
divorcit (si p.sh. certifikaté vdekje té bashkéshortit/es, vendimi pérfundimtar i divorcit i pérkthyer, etj).

5. VERTETIM | GJENDJES GJYQESORE NGA MINISTRIA E DREJTESISE: 1 (njé) vértetim nga Ministria e
Drejtésisé (déshmi penaliteti) pér té gjithé aplikantét mbi moshén 16 vjec. Né rastet kur keni pérdorur me
shumé se njé emér apo mbiemér, vértetimi duhet t'i pérfshijé té gjithé emrat dhe/apo mbiemrat e pérdorur,
pérfshiré mbiemrin e vajzérisé. Kujdes: Shpesh aplikantét refuzohen 221(g) vetém se ata nuk kané pérfshiré
té gjithé emrat/mbiemrat e pérdorur né vértetim.

E réndésishme: Kur té aplikoni prané Zyrés sé Postés, duhet té shénoni "Ambasada Amerikane" si pérgjigje e
pikés "Institucioni pér té cilin kérkohet certifikata" tek formulari i aplikimit pér vértetimin e gjendjes
gjygésore. Vértetimet e gjendjes gjygésore té aplikantéve pér Vizé Amerikane do té dérgohen direkt né Zyrén
Konsullore t&€ Ambasadés Amerikane. Vetém vértetimet e marra direkt nga Zyra e Gjendjes Gjyqésore do té
pranohen; aplikanti nuk mund té paragesé veté vértetimin e gjendjes gjyqésore. Pér té déshmuar gé ju keni
aplikuar pér déshminé e penalitetit, duhet té na dérgoni njé kopje té mandatit té arkétimit nga Posta
Shqiptare (origjinalin mbajeni pér rastet e rralla kur Zyra e Gjendjes Gjygésore gabimisht jua ka kthyer
vértetimin prané zyrés postare ku ju aplikuat).

Ju duhet t'i dérgoni NVC-sé njé kopje té mandat-pagesés dhe njé shpjegim né anglisht pér té treguar qé ju
keni aplikuar pér déshminé e penalitetit. Pasi té keni aplikuar, juve nuk ju duhet ta dorézoni kété dokument
prané NVC-sé, pasi ajo do té depozitohet né Seksionin Konsullor té SHBA-sé&, Tirané.

SHENIM: Personat gé jané dénuar pér njé vepér penale duhet té paragesin vendimin e gjykatés té pérkthyer
e noterizuar, ku té tregohet dénimi, pavarésisht faktit nése personi éshté falur, ka fituar amnistiné, apo éshté
rehabilituar.

8. VERTETIM NGA POLICIA E NJE VENDI TE HUAIJ: 1 (njé) vértetim nga Policia e njé vendi té huaj pér personat
mbi moshén 16 vjeg, té pérkthyer dhe noterizuar né Anglisht, né rastet kur jetoni aktualisht mbi se 6 muaj né
até vend, ose né rastet kur keni jetuar mé paré mé shumeé se njé vit. Né rastet kur keni pérdorur mé shumé
se njé emér apo mbiemér vértetimi duhet t'i pérfshijé té gjithé emrat dhe/apo mbiemrat e pérdorur,
pérfshiré mbiemrin e vajzérisé. Kujdes: Shpesh aplikantét refuzohen 221(g) vetém se ata nuk kané pérfshiré
né vértetim té gjithé emrat/mbiemrat e pérdorur, gjé qé ju kushton kohé dhe kosto. Pér mé tepér
informacion, vizitoni fagen e Internetit (né Anglisht) té Departamentit Amerikan té Shtetit Byrosé sé
Céshtjeve Konsullore “Dokumentacioni gé Aplikanti Duhet té Dérgojé né NVC”.

Personat gé kané jetuar né Greqi duhet té aplikojné prané Ambasadés Greke né Tirané pér vértetimin e
policisé greke. Ambasada Greke do ta dérgojé vértetimin direkt né Seksionin Konsullor té Ambasadés
Amerikane né Tirané. Vértetimet e sjella nga veté aplikantét nuk pranohen. Vértetimet e sjella nga veté
aplikantét nuk pranohen. Ky dokument nuk ka nevojé té pérkthehet.

Dokumentet e Iéshuara nga autoritetet greke (si p.sh.: vendime gjygésore, certifikaté lindje, etj.) duhet té
kené vulén apostille dhe té jené té pérkthyera né Anglisht nga Zyra e Pérkthimeve e Ministrisé sé Punéve té
Jashtme té Greqisé. Pér mé shumé informacion dhe numér kontakti, vizitoni fagen e internetit té Ministrisé
sé Punéve té Jashtme té Gregisé (né Anglisht).
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9. VERTETIM USHTARAK: 1 (njé) vértetim nga Zyra e Mobilizim-Rekrutimit t& Ushtrisé pér té gjithé aplikantét
meshkuj mbi moshén 18 vjec, pavarésisht nése e kané kryer shérbimin ushtarak ose jo; si dhe pér aplikantet
femra qé kané kryer shérbim té méparshém ushtarak.

10. DOKUMENTE TE TJERA CIVILE: Vendime té |&shuara nga autoriteti shtetéror pérgjegjés né lidhje me
ndryshimin e emrit/mbiemrit, moshés, birésimit, apo rasteve té ngjashme, duhen dorézuar ditén e
intervistés.

11. SKADIMI | DOKUMENTEVE: Té gjitha dokumentet duhet té jené marré nga zyrat pérkatése jo mé paré
se njé vit nga data e intervistés. Pérndryshe, rasti juaj do té refuzohet derisa ju té sillni dokumentet e
pérditésuara.

12. PERKTHIMI: Nuk ka nevojé pér pérkthim e noterizim té dokumenteve né gjuhén shqipe té |éshuara nga
autoritetet shqgiptare. Vetém dokumentet gé nuk jané né gjuhén Shqipe ose Angleze duhet té pérkthehen né
Anglisht dhe té noterizohen. Pérjashtim béjné vendimet gjygésore (si p.sh. té divorcit apo ato qé tregojné njé
dénim), té cilat duhen pérkthyer e noterizuar.

13. FOTOGRAFIA: Pavarésisht nga mosha, té gjithé aplikantét e vizave emigruese pér né SHBA, duhet té
paragesin dy fotografi me ngjyra, té papérpunuara me programe kompjuterike, me pérmasa 5 cm x 5 cm, me
sfond té bardhé. Fotografia duhet té keté njé pamje frontale, me kokén né gendér té fotografisé. Pér mé
shumé detaje, vizitoni fagen e Internetit (né Anglisht) té Departamentit Amerikan té Shtetit Byrosé sé
Céshtjeve Konsullore “Kérkesat e Fotografisé”. Né qofté se kérkesat nuk plotésohen, fotografia nuk do té
pranohet. Fotografia duhet té jeté béré brenda gjashté muajve té fundit. Silini dy fotografi té reja ditén e
intervistés, té cilat té jené nxjerré brenda 6 muajve té fundit. Kujdes: Shpesh aplikantét refuzohen 221(g)
vetém se ata nuk kané sjellé fotografi té re ditén e intervistés, ose sepsenuk pérmbushin standartet.

14. FLETA E KONFIRMIMIT TE REGJISTRIMIT NE SHERBIMIN POSTAR DHL: Pasi té keni marré njoftimin nga
NVC-ja pér datén e takimit pér intervisté, secili aplikant i vizés, pavarésisht moshés duhet té krijojé njé llogari
né http://albania.usvisa-info.com, dhe té ndjeké udhézimet né até fage interneti pér t'u regjistruar pér
shérbimin postar DHL nén vizat emigruese. Gjithashtu, ju mund té kontaktoni Qendrén e Telefonatave né
numrat pa pagesé (+355) (0) 445-000-37 (nga Shqipéria), (703) 439-2349 (nga Sh.B.A.), ose USVisaAlbania (né
Skype) pér té folur me njé operator gé t'ju ndihmojé. Lutemi té ruani detajet e llogarisé suaj pasi juve mund
t'ju duhet té hyni pérséri né kété fage interneti qé té mésoni rreth statusit té dorézimit té pasaportés suaj
dhe/ose pér té dérguar dokumente shtesg, nése kérkohet nga Zyrtari Konsullor gjaté intervistés. Shérbimi
postar falas i DHS-sé éshté i vlefshém vetém brenda Shqipérisé.

e Printoni fletén e konfirmimit té regjistrimit né shérbimin DHL dhe silleni ditén e intervistés. Nése ne
nuk e marrim kété informacion nga ju, do té krijohet vonesé né rastin tuaj té vizés emigruese. Viza
juaj nuk do té léshohet pa béré regjistrimin pér DHL-né pér secilin aplikant.

15. PROVA TE LIDHJES SUAJ me té bashkéshortin/en qytetar amerikan (pér peticionet CR-1, F2A dhe IR-1).
Fakte dhe prova gé tregojné lidhjen tuaj me peticionerin, si p.sh. fotografi, korrespondencg, e-maile, ose
prova té tjera gé tregojné lidhjen tuaj pérgjaté kohés. Prova gé tregojné gé peticioneri ka vizituar Shqipériné,
si p.sh. biletat e avionit apo edhe rezervimet.

16. PETICIONERI | Kategorisé sé Vizés IR5 (Qytetar i SHBA-sé gé ka béré peticion pér prindin) mund té
shogérojé prindin né ditén e intervistés. Peticionerét e kategorive té tjera nuk jané té lejuar.

17. PROVA TE MBESHTETIJES FINANCIARE: Pér Peticionerin:

a) Certifikaté lindjeje e peticionerit (qytetarit amerikan), e cila té jeté |éshuar jo mé paré se njé vit nga
data e intervistés.

b) Formulari1-864 (Affidavit of Support) - Njé garanci financiare origjinale (jo fotokopje, as me email)
pér secilin peticion. Pavarésisht nése kualifikoheni pér té sponsorizuar ose jo, ju si peticioner duhet
patjetér gé té dorézoni formularin 1-864. Ky dokument nuk duhet té jeté mé i vjetér se 12 muaj kur té
paraqgitet né ditén e intervistés.

c) Fotokopje té pasaportés amerikane té sponsorit, té certifikatés sé natyralizimit, ose té kartés sé
rezidentit té pérhershém té ligjshém,
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d) Vértetim punésimi té léshuar kohét e fundit, i cili té pérmbajé informacion se pér sa kohé keni gené
té punésuar dhe rrogén tuaj,

e) Taksat e vitit té fundit (Formulari 1040), ose njé transkript apo kopje té taksave té marré direkt nga
Shérbimi i Brendshém i té Ardhurave (IRS),

f) Formularét W-2 té vitit té fundit pér té gjitha punét,

g) Nése ju jenii martuar, bashkéshortja juaj duhet gjithashtu té plotésojé dhe dorézojé formularin |-
864A (vini re: formulari I-864A éshté i ndryshém nga 1-864). Pér mé shumé informacion vizitoni fagen
e Internetit (né Anglisht) té Departamentit Amerikan té Shtetit Byrosé sé Céshtjeve Konsullore
“Udhézimet e Déshmisé sé Mbéshtetjes”. Formulari I-864 dhe |-864A gjenden né adresén e Internetit
té Shérbimeve Amerikane té Qytetarisé dhe Emigracionit (USCIS) “Formularét” (né Anglisht).

h) Nése ju (peticioneri) nuk keni deklaruar taksat vitin e kaluar, ju duhet té pérgatisni njé deklaraté té
nénshkruar ku shpjegoni arsyet pérse nuk ju éshté kérkuar té deklaroni taksat (p.sh. nése ishit
student, etj).

Sponsori Tjetér (Joint Sponsor):

i) Nése té ardhurat tuaja (té peticionerit) jané nén 125 pérgind té nivelit té varférisé (poverty
guideline), qé vendoset ¢do vit nga Departamenti Amerikan i Shérbimeve té Shéndetit dhe Njeriut,
apo nése ju nuk jeni i kualifikueshém pér té sponsorizuar financiarisht té aférmin tuaj, ju duhet té
siguroni njé sponsor tjetér (joint sponsor), qé té dorézojé njé Formular 1-864, si shtesé e Garancisé
suaj Financiare 1-864. Ky formular I-864 duhet té jeté i firmosur origjinal (jo fotokopje, as me email)
shogéruar me fotokopje té pasaportés amerikane té sponsorit tjetér apo té kartés sé tij té rezidentit
té pérhershém té ligjshém, taksat e vitit té fundit (Formulari 1040), formularét W-2 té vitit té fundit
pér té gjitha punét dhe vértetim punésimi té léshuar kohét e fundit. Pavarésisht sponsorit tjetér, ju si
peticioner duhet patjetér gé té dorézoni formularin 1-864.

j) Nése sponsori tjetér &shté i martuar, bashkéshortja e tij duhet gjithashtu té plotésojé dhe dorézojé
formularin I-864A, né origjinal. Pér mé tepér informacion rreth dokumentacionit té kérkuar nga
sponsori tjetér, ju lutemi vizitoni fagen e Internetit té Departamentit Amerikan té Shtetit, Byrosé sé
Céshtjeve Konsullore “Lista pér Pérgatitjen e Formularéve té Déshmive té Mbéshtjetjes”.

Procesimi i Vizave Emigruese

Pas marrjes sé aplikimit pér vizé emigruese (peticionit), ai do té rishikohet nga NVC. Nése dokumentacioni
éshté i ploté, NVC-ja do té caktojé njé daté takimi dhe do té njoftojé peticionerin apo aplikantin népérmjet
njé letre me datén e takimit pér intervisté. Letra e datés sé intervistés mund té dérgohet népérmjet e-mailit,
postés, apo shérbimit UPS.

Vini Re: Data tuaj e intervistés nuk caktohet nga Seksioni Konsullor, por nga NVC, me pérjashtim té rasteve té
rralla. Lexoni me kujdes letrén ose e-mailin qé NVC i ka dérguar ju, peticionerit, ose agjentit tuaj, né lidhje me
datén e intervistés dhe vizitén mjekésore.

Para Intervistés

1. APLIKANTI PER VIZE i kétyre kategorive CR1, F2a dhe IR1 duhet té lexojé Informacionin pér té Drejtat
Ligjore né dispozicion té Imigrantéve Viktima té Dhunés Familjare (PDF 137.20 KB) né Shtetet e Bashkuara
dhe Fakte rreth Imigrimit bazuar né Vizén e Martesés. Nése ju nuk e lexoni kété informacion, rasti juaj mund
té vonohet pér Iéshimin e vizés.

2. VIZITA MJEKESORE: Pérpara intervistés pér vizé, té gjithé aplikantét duhet t'i nénshtrohen vizités
mjekésore, e cila kryhet vetém nga doktorét e autorizuar nga Seksioni Konsullor i Ambasadés Amerikane, né
Tirané.

Aplikanti duhet té paragitet pér vizitén mjekésore fiks tre javé pérpara datés sé intervistés. né rast se ju e
morét njoftimin pér datén e takimit mé voné se tre javé, ju ose dueht té kontaktoni brenda orarit zyrtar stafin
mjekésor, ose té paragiteni tek njéra nga adresat e mjekéve sé bashku me dokumentacionin e kérkuar.

Ju duhet té shkarkoni e té lexoni me kujdes listén e Udhézimeve Mijekésore, ta plotésoni até dhe t'ia paraqisni
doktorit té autorizuar. Aplikanti éshté gjithashtu pérgjegjés pér pagesén e tarifés sé ekzaminimit nga mjekét.
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Njé ekzaminim mjekésor kérkohet edhe pér ¢do fémijé shogérues. Ju duhet té keni me vete fletén e datés sé
takimit né ditén e vizités mjekésore.

Mos e dérgoni ekzaminimin mjekésor né Seksionin Konsullor pérpara intervistés, pérveg rasteve kur ju éshté
komunikuar ndryshe. Ju duhet ta sillni zarfin e pahapur té ekzaminimit mjekésor né Seksionin Konsullor ditén
e intervistés. Mos e sillni grafiné e Rrezeve X né Seksionin Konsullor. Lexoni mé poshté nén Paragrafin " Pasi
té Keni Marré Pasaportén dhe Paketén e Vizés" té kétij udhézimi né lidhje me CD-né e rrezeve X.

Formularin e Vizités Mjekésore mund ta gjeni né fagen e Internetit (né Anglisht) té Departamentit Amerikan
té Shtetit Byrosé sé Céshtjeve Konsullore “Pérgatitja pér Intervisté — Vizita Mjekésore”. Kérkoni pér TIA —
Tirana dhe ju do té shkarkoni formularin e vizités mjekésore.

Cfaré duhet té sillni me vete ditén e intervistés:

e Letrén e datés sé takimit gé keni marré nga NVC;

e Zarfin e Vizités Mjekésore té pahapur;

e Fotografi té re, té nxjerré brenda 6 muajve té fundit;

e Dokumentet civile té |léshuara mé paré se njé vit konsiderohen si té skaduara. Nése dokumentet jané
léshuar mé shumé se njé vit mé paré, silini dokumente civile té léshuara kohét e fundit dhe/ose prova
financiare si p.sh.: deklarimin e taksave té cilat mund té kené ndryshuar qé nga koha kur ju i keni
dérguar ato fillimisht né NVC pér shqyrtim.

e Nése njé sponsor ka dorézuar formularin 1-864, Garancia Financiare, DHE ka dérguar prané NVC-sé
evidencé té Kérkesés pér Shtyrjen e Afatit té Deklarimit té té Ardhurave (IRS Federal Income Tax
Extension) né vend té Taksave té té Ardhurave Federale, aplikanti duhet té sjellé taksat federale té
vitit mé té fundit né ditén e intervistés.

o Fletén e regjistrimit pér DHL.

Intervista

TARIFA E APLIKIMIT: Lutemi ndigni udhézimet né fagen e Internetit (né Anglisht) té Departamentit Amerikan
té Shtetit Byrosé sé Céshtjeve Konsullore “Tarifat pér Shérbimet e Vizave”. Nése peticioneri e ka kryer
pagesén népérmjet NVC-sé pér ju, atéheré ju nuk do té keni nevojé té paguani né Seksionin Konsullor. Nése
jo, juve do t’ju kérkohet té kryeni pagesén ditén e intervistés. Kjo pagesé kryhet vetém tek arkétari i
Seksionit Konsullor té Ambasadés Amerikane né Tirané, vetém me para né doré né Dollaré ose Leké.

Datat e takimit pér intervisté caktohen nga NVC-ja dhe njoftimi pér datén e intervistés ju vjen nga NVC-ja.
Vetém né raste té rralla data e takimit mund té caktohet nga Seksioni Konsullor i Ambasadés Amerikane né
Tirané.

Ju mund té shikoni statusin e rastit té vizés tuaj (né Anglisht) né: https://ceac.state.gov/CEAC/. Cfaré ju duhet
juve éshté numri i rastit tuaj dhe vendi ku éshté kryer intervista (p.sh. Tirang), pér té monitoruar progresin e
rastit tuaj.

Pas Intervistés

Pas intervistés suaj me Oficerin Konsullor, nése dosja juaj éshté e ploté dhe ju té gjendeni té kualifikuar, viza
juaj do té léshohet dhe do t’'ju dérgohet sé bashku me paketén e vizés me ané té shérbimit postar DHL né
zyrén gé ju keni zgjedhur kur u regjistruat pér kété shérbim. Ju do té njoftoheni nga DHL-ja me ané té emailit
pér té térhequr pasaportén dhe paketén e vizés suaj té emigrimit. E réndésishme: Ju lutemi mos e hapni
zarfin e vulosur nga Ambasada qé ka paketén e vizés, pérndryshe ai zarf béhet i pavlefshém.

Disa raste té aplikimeve pér vizé mund té kérkojné: a) dokumente shtesé ose b)proces té métejshém
administrativ.

c) Kur ju kérkohen dokumente shtesé, Oficeri Konsullor do ju japé njé fleté refuzimi ku shpjegohen
dokumentet e kérkuara. Pikat e shénuara me kryq aplikohen pér rastin tuaj. Vini re qé né até letér
Oficeri Konsullor, pérveg gjuhés shqgipe ku renditen dokumentet e kérkuara nga ju, mund té pérdoré
edhe gjuhén angleze pér té shpjeguar dokumentet e kérkuara nga peticioneri apo sponsori nga SHBA.
Ndaj, ju duhet t'ia dérgoni njé kopje té letrés sé refuzimit me faks apo email peticionerit né SHBA.
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Késhillohet gé t'i dérgoni té gjitha dokumentet e kérkuara njéherazi, pasi dérgimi i dokumenteve jo té
plota do té vonojé rastin tuaj.

d) Procesii métejshém administrativ kérkon kohé shtesé pas intervistimit sé aplikantit nga Oficeri
Konsullor. Aplikantéve iu béhet me dije kjo kérkesé ditén kur ata aplikojné. Shumica e proceseve
administrative zgjidhet brenda 60 ditéve nga dita e intervistés. Pérpara se té kontaktojné Zyrén
Konsullore rreth statusit té procesit administrativ, aplikantét apo pérfagésuesit e tyre do té duhet té
presin té paktén 60 dité nga data e intervistés, apo nga data e dorézimit té dokumenteve shtesé, né
varési se cila daté éshté mé voné. Nése njé proces administrativ éshté i nevojshém, kohézgjatja mund
té ndryshojé sipas rrethanave individuale té ¢do rasti.

Shumé e Réndésishme

Asnjé lloj garancie nuk mund t’ju jepet paraprakisht lidhur me léshimin e vizés. Vetém Oficeri Konsullor mund
té marré njé vendim pasi té keté shqyrtuar té gjithé aplikimin tuaj zyrtar dhe t'ju keté intervistuar ju
personalisht.

Ju késhillojmé qé té mos béni pérgatitje pérfundimtare udhétimi pér t'u larguar nga vendi, té& mos shisni
pasuring, dhe té mos lini punén derisa viza t'ju jeté léshuar. Viza emigruese éshté né pérgjithési e viefshme
deri né gjashté muaj nga dita e Iéshimit té saj. Ju duhet té udhétoni dhe té aplikoni pér té hyré né Shtetet e
Bashkuara pérpara se té skadojé viza.

Kjo zyré do té béjé cdo pérpjekje qé té pérshpejtojé procesin. Gjithsesi, nése do té jeté e nevojshme,
aplikantéve mund t'u kérkohet té kthehen né Seksionin Konsullor edhe njé heré, apo té dérgojné informacion
apo dokumentacion shtesé me posté.

Sipas nenit 203(g) té Aktit Amerikan té Emigracionit dhe Kombésisé (INA) kérkohet gé emigranti i ardhshém
ta ndjeké aplikimin e tij pér vizé brenda njé viti nga data qé éshté informuar pér té béré njé gjé té tillé. Nése
ju nuk e ndigni procesin brenda vitit, atéheré kérkesa juaj pér vizé, si dhe ¢do lloj peticioni lidhur me vizén,
anullohet.
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